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Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance plus 
profonde, plus ferme et plus sûre.

Mes chers frères et sœurs, dernièrement, j’ai 
réfléchi à trois vérités puissantes du Rétablisse-
ment. Ces vérités ont été une grande bénédiction 
dans ma vie. Aujourd’hui, j’aimerais vous expli-
quer comment ces vérités m’ont guidé dans mon 
parcours vers untémoignage sûrde l’Évangile de 
Jésus-Christ.

1. Dieu est notre Père céleste aimant

Dieu est omniscient et omnipotent. Par la 
lumière du Christ et le ministère du Saint-Esprit, 
son influence est partout.C’est dans sa nature de 
nous bénir.

Il voit notre passé, notre présent et notre 
destinée éternelle.Rien ne peut lui être caché.

L’invitation du président Nelson à « penser 
de manière céleste » nous encourage à imiter la 
vision et la nature de notre Père céleste.

Grâce à ses qualités divines, notre Père cé-
leste nous accorde tout bon don, chacun selon sa 
perspective et sa vision éternelles.

2. Le libre arbitre est le don de choisir et 
d’agir par nous-mêmes

Il représente également la responsabilité de 
bien choisir.

Par son sang précieux, Jésus-Christ a payé le 
prix suprême pour ce privilège.

Jokainen Jumalan poika ja tytär voi saada itselleen 
syvemmän, lujemman ja varmemman tiedon.

Rakkaat veljeni ja sisareni, viime aikoina 
olen pohtinut kolmea palautuksen voimallista 
totuutta. Ne totuudet ovat syvällisesti siunanneet 
elämääni. Tänään haluaisin kertoa teille, kuinka 
nämä totuudet ovat ohjanneet minua matkalla-
ni kohtivarmaa todistustaJeesuksen Kristuksen 
evankeliumista.

 1. Jumala on rakastava taivaallinen 
Isämme

Hän on kaikkitietävä ja kaikkivoipa. Kristuk-
sen valon ja Pyhän Hengen palveluksen kautta 
Hänen vaikutuksensa on kaikkialla.Hänen luon-
teeseensa kuuluu siunata meitä.

Hän näkee meidän menneisyytemme, ny-
kyisyytemme ja iankaikkisen määränpäämme.
Häneltä ei voi salata mitään.

Presidentti Russell M. Nelsonin kutsu ajatella 
selestisesti kannustaa meitä pitämään esiku-
vanamme taivaallisen Isämme näkemystä ja 
luonnetta.

Jumalallisten ominaisuuksiensa ansiosta 
taivaallinen Isämme antaa meille jokaisen hyvän 
lahjan, ja jokaisen niistä Hän antaa mielessään 
iankaikkinen näkökulmansa ja näkemyksensä.

 2. Tahdonvapaus on lahja, jonka an-
siosta me voimme valita ja toimia itse

Se on myös vastuu valita hyvin.

Jeesus Kristus maksoi tästä etuoikeudesta 
äärimmäisen hinnan kallisarvoisella verellään.
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Nous croyons parfois que le libre arbitre 
signifie faire tout ce que nous voulons. Mais le 
fait que le prix en ait été payésignifie que le libre 
arbitre est un don sacré.

Nous sommes des agents et les agents ont 
une responsabilité. Dans ce cas, nous sommes 
responsables des choix que nous faisons en 
fonction de la connaissance que nous avons et 
des dons qui nous sont accordés. Nous ne pou-
vons pas faire de choix sans être responsables des 
conséquences.

Pourquoi avons-nous le libre arbitre ?
Pour choisir le bien.
Pour choisir le Christ.
Pour choisir continuellement la vie éternelle.

3. Nous acquérons un témoignage par 
le pouvoir du Saint-Esprit

Un témoignage du Saint-Esprit est plus 
puissant que la vue. Il est le témoin suprême du 
Père et du Fils. Le président Nelson a enseigné : 
« Dans les jours à venir, il ne sera pas possible de 
survivre spirituellement sans l’influence direc-
trice, réconfortante et constante du Saint-Esprit. 
»

Frères et sœurs, c’est pour cette raison que 
nous avons tous besoin du pouvoir du Saint-Es-
prit aujourd’hui.

Nous pouvons recevoir un témoignage du 
Saint-Esprit de différentes façons. Comme une 
ampoule qui s’allume dans une pièce sombre, il 
peut venir de manière spectaculaire et soudaine. 
Comme un lever de soleil, il peut se manifester 
graduellement, au fil du temps. Comme des 
rayons de lumière, il peut apparaître par une 
exposition intermittente à l’intelligence pure. Peu 
importe la manière, ce témoignage vient par le 
Saint-Esprit.

L’acquisition de mon témoignage en 
Jamaïque

J’ai grandi dans le beau pays de la Jamaïque, 
c’était un cadre joyeux et merveilleux. Cepen-
dant, lorsque je suis entré au lycée, certains de 
mes camarades de classe et de mes amis ne com-
prenaient pas ma décision de devenir membre 
de l’Église de Jésus-Christ. Ils me demandaient 
: « Comment as-tu pu te joindre à cette Église ? 
» « Comment peux-tu croire à cette histoire ? », 
faisant référence à la Première Vision. « Com-

Joskus saatamme uskoa, että tahdonvapaus 
tarkoittaa sitä, että teemme, mitä ikinä haluam-
me. Mutta se, että hinta on maksettu, tarkoittaa, 
että tahdonvapaus on pyhä lahja.

Me olemme toimijoita, ja toimijat ovat 
vastuussa jostakin. Tässä tapauksessa olemme 
vastuussa valinnoista, joita teemme meillä olevan 
tiedon ja meille annettujen lahjojen perusteella. 
Me emme voi tehdä valintaa olematta vastuussa 
sen seurauksista.

Miksi meillä on tahdonvapaus?
Jotta valitsemme hyvän.
Jotta valitsemme Kristuksen.
Jotta valitsemme iankaikkisen elämän – yhä 

uudelleen.

 3. Todistuksemme tulee Pyhän Hengen 
voimalla

Pyhän Hengen antama todistus on suurem-
paa kuin näkeminen.Hän on tärkein todistaja 
Isästä ja Pojasta.Presidentti Nelson opetti: ”Tule-
vina päivinä ei ole mahdollista selviytyä hengelli-
sesti ilman Pyhän Hengen johdattavaa, ohjaavaa, 
lohduttavaa ja jatkuvaa vaikutusta.”

Veljet ja sisaret, tästä syystä me jokainen tar-
vitsemme tänä päivänä Pyhän Hengen voimaa.

Todistus Pyhän Hengen kautta voi tulla 
monin tavoin. Kuten lamppu pimeässä huonees-
sa, se voi syttyä yllättäen ja yhtäkkiä. Se voi tulla 
auringonnousun tavoin vähitellen ja ajan kulues-
sa. Se voi tulla kuin valonsäteet, ajoittain altistaen 
puhtaalle älykkyydelle.Olipa tapa mikä tahansa, 
se tulee Pyhän Hengen kautta.

 Sain todistuksen Jamaikalla

Kasvoin kauniilla Jamaikalla. Se oli haus-
kaa ja suurenmoista. Kun aloitin lukion, jotkut 
luokkatovereistani ja ystävistäni eivät voineet 
ymmärtää päätöstäni liittyä Jeesuksen Kristuksen 
kirkkoon. ”Miten voit liittyä tuohon kirkkoon?” 
he kysyivät. ”Kuinka voit uskoa tuota kertomus-
ta?” – viitaten ensimmäiseen näkyyn. ”Kuinka 
voit lukea sitä kirjaa?” – viitaten Mormonin 
kirjaan. ”Uskotko todella kaiken sen?” Ja ”Miksi 
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ment peux-tu lire ce livre ? », faisant référence au 
Livre de Mormon. « Tu y crois vraiment ? » Et « 
Pourquoi gâches-tu ta vie ainsi ? »

C’était douloureux, surtout lorsque ces ques-
tions venaient de personnes qui comptaient pour 
moi.

Mais ce qu’ils ne savaient pas, c’est que 
j’avais eu une expérience du Saint-Esprit. Alors 
que ce témoignage emplissait mon cœur, j’étais 
réconforté et le « ciel […] pour mon bonheur un 
instant m’[était] montré».

On vous a peut-être posé certaines de ces 
questions. Peut-être même qu’en ce moment, 
vous êtes assaillis comme je l’ai été.

Le don et le témoignage du Saint-Esprit sont 
accessibles à tout le monde.

La Jamaïque est pour moi ce que Palmyra a 
été pour Joseph Smith. C’est mon Bosquet sacré. 
Je ne connais pas l’endroit exact où Joseph s’est 
agenouillé pour prier dans le Bosquet sacré, mais 
je sais exactement où je me trouvais lorsque mon 
Bosquet sacré est devenu réalité. Cela a eu lieu 
au 4 Grove Road, à Mandeville, en Jamaïque, 
dans ma salle de bain, à six heures du matin, un 
mercredi, trois ans après mon baptême. Cette ex-
périence sacrée s’est produite parce que, deux se-
maines plus tôt, une sœur missionnaire inspirée 
m’avait invité à lire le Livre de Mormon. Cette 
sœur, Audrey Krauss, assiste aujourd’hui à cette 
conférence avec sa famille et je l’aimerai toujours.

Cette expérience m’a transformé.
Frères et sœurs, ce n’est pas pour une utili-

sation temporaire qu’un témoignage est accordé. 
Ce don de notre Père céleste aimant est destiné 
à être éternel parce que celui qui le donne est 
éternel. Un témoignage ne devrait pas avoir de 
date d’expiration. Il ne devrait pas s’affaiblir ou 
diminuer parce que quelque chose a changé dans 
ma vie ou dans le monde. Il devrait se renforc-
er, car, comme les talents du serviteur dans la 
parabole des talents, mon témoignage personnel 
est un don censé s’accroître, non être enterré.

Le fait de repenser à ces jours difficiles de 
mise à l’épreuve et de persécution que j’ai vécus 
dans mon enfance m’a permis d’en arriver au 
stade oùje sais maintenant par moi-même. Je ne 
fais pas que croire, espérer ou avoir confiance, 
bien que ces éléments constituent des particules 
importantes de foi sur le chemin vers untémoi-
gnage sûr. Je vous recommande de développer 
votre propre témoignage en posant des questions, 
en étudiant, en priant, en jeûnant et en méditant. 

heität elämäsi hukkaan?”

Se oli tuskallista, varsinkin kun sitä tuli ihmi-
siltä, joista välitin.

Mutta he eivät tienneet tätä: Olin saanut 
kokemuksen Pyhän Hengen kanssa. Kun tuo 
todistus täytti sydämeni, se lievensi päivien tus-
kaa, ja ”muistan, kuinka taivaaseen Sain nähdä 
hetkisen”.

Ehkä sinulta on kysytty joitakin näistä kysy-
myksistä. Ehkä sinua pommitetaan niillä nytkin, 
kuten minua pommitettiin.

Pyhän Hengen lahja ja todistus ovat kaikkien 
ulottuvilla.

Jamaika on minulle kuin Palmyra oli Joseph 
Smithille. Se on minun pyhä lehtoni. En tiedä 
täsmälleen, missä Joseph polvistui rukoilemaan 
pyhässä lehdossa, mutta tiedän täsmälleen, 
missä itse olin, kun pyhästä lehdostani tuli 
todellisuutta. Se tapahtui eräänä keskiviikkona 
aamukuudelta kylpyhuoneessani kolme vuotta 
kasteeni jälkeen Four Grove Roadilla Mandevil-
lessa Jamaikalla. Sain tämän pyhän kokemuksen, 
koska kaksi viikkoa aiemmin eräs innoitettu lä-
hetyssaarnaajasisar oli kutsunut minut lukemaan 
Mormonin kirjaa. Sisar Audrey Krauss osallistuu 
tänään tähän konferenssiin perheensä kanssa, ja 
rakastan häntä ikuisesti.

Tuo kokemus muutti minua.
Veljet ja sisaret, todistusta ei anneta väliai-

kaista käyttöä varten. Tämän rakastavan taivaal-
lisen Isämme antaman lahjan on tarkoitus olla 
iankaikkinen, koska antaja on iankaikkinen.
Todistuksella ei pitäisi olla vanhentumispäivää. 
Sen ei pitäisi heiketä tai hiipua siksi, että jokin 
elämässäni on muuttunut tai jokin maailmas-
sa on muuttunut. Sen pitäisi vahvistua, koska 
talenttivertauksen palvelijan talenttien tavoin 
henkilökohtainen todistukseni on lahja, jota tulee 
moninkertaistaa – ei haudata.

Se, että olen muistellut niitä vaikeita koet-
telemusten ja vainon aikoja, joita koin lapsena, 
on auttanut minua pääsemään siihen, mitänyt 
tiedän omakohtaisesti. En ainoastaan usko, toivo 
tai luota, vaikka ne ovatkin merkittäviä uskon 
hiukkasia tiellävarmaan todistukseen. Kiitän teitä 
siitä, että kuljette omaa tietänne esittämällä ky-
symyksiä, tutkimalla, rukoilemalla, paastoamalla 
ja pohtimalla. Älkää lopettako. Tällä todistuksen 
tiellä kannattaa jatkaa kaikin tavoin. Kenen tai 
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Je vous en prie, n’arrêtez pas. Chaque effort que 
vous faites pour poursuivre ce chemin menant 
au témoignage en vaut la peine. Permettrez-vous 
à qui ou à quoi que ce soit de vous en priver ? « 
Quel témoignage plus grand peux-tu avoir que 
celui de Dieu? »

Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance 
plus profonde, plus ferme et plus sûre. Tout com-
me Joseph Smith, qui a affirmé son témoignage 
malgré l’opposition, nous pouvons déclarer avec 
assurance : « Je le savais, et je savais que Dieu le 
savait, et je ne pouvais le nier ni ne l’osais. »

Mes chers frères et sœurs, laissez la jeune 
pousse du témoignage agir en vous jusqu’à ce 
qu’elle s’épanouisse en uneconnaissance sûre, 
glorieuseet éternelle.

Pour ceux d’entre nous qui sont baptisés et 
confirmés membres de l’Église de Jésus-Christ 
des Saints des Derniers Jours, mais qui se dis-
ent encore « Je ne suis pas sûr de savoir », 
rappelez-vous cette promesse contenue dans la 
prière de Sainte-Cène : « Afin qu’ils aient toujo-
urs son Esprit avec eux. » Grâce à cette promesse, 
chacun de nous peut poursuivre le chemin 
menant au témoignageet à une connaissance 
sûre.

Prendre la responsabilité de son témoi-
gnage

Maintenant, voici une grande vérité : quelle 
que soit la manière dont un témoignage est don-
né, qu’il se distille comme le lever du soleil ou 
qu’il vienne sous la forme d’une vision glorieuse, 
il faut néanmoins faire lechoixde recevoir ce 
précieux don.

Dire « Je choisis de croire » facilite la récep-
tion d’un témoignage de Dieu. Si nous constatons 
que notre témoignage s’affaiblit, souvenons-nous 
que ce sont nos choix qui en diminuent la puis-
sance. Mais le témoignage n’a pas disparu. Nous 
devons simplement choisir de nous le réappro-
prier.

Choisir de croire est une manière sage et 
puissante d’exercer notre libre arbitre.

Je ne vois pas de meilleure manière d’exercer 
mon libre arbitre que dans la défense de mon 
témoignage.

Le président Nelson a enseigné : « Je vous 
supplie de prendre la responsabilité de votre 
témoignage. Travaillez-y. Assumez-le. Prenez-en 
soin. Nourrissez-le afin qu’il grandisse. Aliment-

minkä vuoksi luopuisitte siitä? ”Minkä suurem-
man todistuksen voit saada kuin todistuksen 
Jumalalta?”

Jokainen Jumalan poika ja tytär voi saada 
itselleen syvemmän, lujemman ja varmemman 
tiedon. Kuten Joseph Smith, joka vahvisti todis-
tuksensa vastustuksesta huolimatta, mekin voim-
me sanoa rohkeasti: ”Tiesin sen, ja minä tiesin, 
että Jumala tiesi sen, enkä voinut sitä kieltää enkä 
uskaltanutkaan sitä tehdä.”

Rakkaat veljeni ja sisareni, antakaa todistuk-
sen pienen taimen tehdä työtä itsessänne, kunnes 
se versoo ikuisestiloistavaan varmaan tietoon.

Jos sinut on kastettu ja konfirmoitu Myö-
hempien Aikojen Pyhien Jeesuksen Kristuksen 
Kirkon jäseneksi mutta sinulla on yhä vaikeuksia 
sanoa: ”En ole varma, tiedänkö”, muista tämä 
sakramenttirukouksen lupaus: ”Jotta hänen 
Henkensä olisi aina heidän kanssansa.”Tämän 
lupauksen ansiosta jokainen meistä voi kulkea 
polkua, joka johtaa todistukseenja varmaan 
tietoon.

 Ota vastuu todistuksestasi

Tässä on suuri totuus: annetaanpa todistus 
millä tavalla tahansa – tulipa se vähitellen aurin-
gonnousun tavoin tai tulipa se loistavana näkynä 
– tämän kallisarvoisen lahjan vastaanottaminen 
vaatii siltivalinnan.

Kun sanoo ”teen valinnan uskoa”, on hel-
pompi saada todistus Jumalalta. Jos huomaam-
me todistuksemme heikkenevän, muista, että 
nimenomaan tekemämme valinnat heikentävät 
todistuksen voimaa. Mutta todistus ei ole kadon-
nut mihinkään. Meidän täytyy vain tehdä valinta 
löytää siihen yhteys uudelleen.

Se, että päätämme uskoa, on viisas ja voimal-
linen tapa käyttää tahdonvapauttamme.

En tiedä parempaa tapaa käyttää tahdonva-
pauttani kuin todistukseni puolustaminen.

Presidentti Nelson opetti: ”Pyydän teitä otta-
maan vastuun todistuksestanne. Tehkää työtä sen 
eteen. Ottakaa se omaksenne. Huolehtikaa siitä. 
Hoivatkaa sitä niin, että se kasvaa. Ravitkaa sitä 
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ez-le de vérité. »
Pour moi, les motsprendre la responsabilité, 

travailler, prendre soin, assumer, nourriretali-
menterévoquent unagentchargé de l’intendance 
de quelque chose de précieux et d’important.

Dans les débuts de l’Église, Parley P. Pratt 
s’est trouvé en désaccord avec Joseph Smith, 
le prophète, et achoiside le critiquer, ainsi que 
l’Église. Un jour que John Taylor (à qui Parley 
avait enseigné l’Évangile) était en ville, Parley 
l’a pris à part et lui a conseillé de ne pas suivre 
Joseph. John Taylor a répondu à Parley :

« Avant de quitter le Canada tu as témoigné 
puissamment que Joseph Smith était un prophète 
de Dieu […] et tu as dit que tu le savais par 
révélation et par le don du Saint-Esprit. […]

« J’ai maintenant le même témoignage que 
celui dont tu te réjouissais alors. Si l’œuvre était 
vraie il y a six mois, elle est vraie aujourd’hui. Si 
Joseph Smith était alors un prophète, il en est un 
maintenant. »

Je témoigne que Joseph Smith était un 
prophète de Dieu et que le manteau de prophète 
qu’il a reçu perdure aujourd’hui. Jésus-Christ 
dirige cette œuvre.

Je vous invite à réfléchir à votre chemin 
versun témoignage sûrde Jésus-Christ et de son 
Évangile. Prenez la responsabilité de votre témoi-
gnage, utilisez votre libre arbitre avec sagesse, et 
reconnaissez le donateur et toutes ses qualités 
glorieuses. Je témoigne que le pouvoir est en 
vous. Personne ne peut choisir à votre place. 
Personne ne peut vous enlever ce don. Vous pou-
vezchoisir de croire.

Je vous promets que, si vous le faites, votre 
témoignage sera «une source d’eau vive, jaillissant 
jusque dans la vie éternelle». Il sera uneancreet 
une source demotivation, et il voussoutiendra-
dans les moments difficiles. Il vouspermettrad’ac-
quérir des dons spirituels. Il vousaideradans 
votre ministère personnel et votre service. Il sera 
unearmecontre Satan et vos adversaires. Votre 
témoignage sera une source dejoielorsque vous le 
verrez se refléter chez vos enfants, petits-enfants 
et arrière-petits-enfants, et chez ceux que vous 
aimez et servez. Il serapuissantlorsque vous le 
rendrez et l’utiliserez pour témoigner.

Si vous avez un témoignage, vous savez que 
vous l’avez. Je sais que j’en ai un. Nous avons be-
soin de plus detémoignages sûrsde Jésus-Christ 
et de son Évangile. Développez-le ! Recher-
chez-le. C’est urgent ! Nous sommes dans la 

totuudella.”
Minusta sanatota vastuu, tee työtä, huolehdi, 

ota omaksi, hoivaajaravitsekuulostavattoimijalta, 
jolle on annettu taloudenhoitotehtävä johonkin 
arvokkaaseen ja tärkeään.

Kirkon alkuaikoina Parley P. Pratt oli tyy-
tymätön profeetta Joseph Smithiin ja tekivalin-
nanarvostella häntä ja kirkkoa. Kun John Taylor, 
jolle Parley oli opettanut evankeliumia, tuli 
kaupunkiin, Parley otti hänet sivuun ja varoitti 
häntä seuraamasta Josephia. John Taylor sanoi 
Parleylle:

”Ennen lähtöäsi Kanadasta todistit lujasti, 
että Joseph Smith on Jumalan profeetta, ja sanoit 
tietäväsi nämä asiat ilmoituksen ja Pyhän Hen-
gen lahjan kautta.

– – Minulla on nyt sama todistus, josta sinä 
silloin riemuitsit. Jos tämä työ oli totta puoli 
vuotta sitten, se on totta tänäänkin. Jos Joseph 
Smith oli profeetta silloin, hän on profeetta 
nytkin.”

Todistan, että Joseph Smith oli Jumalan pro-
feetta ja että profeetallinen viitta, jonka hän sai, 
on edelleen käytössä tänä päivänä. Jeesus Kristus 
johtaa tätä työtä.

Kutsun sinua miettimään polkuasivarmaan 
todistukseenJeesuksesta Kristuksesta ja Hänen 
evankeliumistaan. Ota vastuu todistuksestasi. 
Käytä tahdonvapauttasi viisaasti ja tunnusta 
antaja ja kaikki Hänen loistavat ominaisuutensa. 
Todistan, että voima on sinussa. Kukaan ei voi 
valita sinun puolestasi. Kukaan ei voi ottaa tätä 
lahjaa pois. Sinä voittehdä valinnan uskoa.

Lupaan, että kun teet niin, todistuksesi tulee 
olemaan ”elävän veden lähde, joka kumpuaa 
ikuiseen elämään”. Se toimiiankkurinajakannus-
timena, ja setukeesinua läpi vaikeiden aikojen. 
Senavullavoit kehittää hengellisiä lahjoja. Seaut-
taasinua henkilökohtaisessa palvelutyössäsi ja 
palvelemisessasi. Se onaseenaSaatanaa ja vastus-
tajiasi vastaan. Todistuksesi tuottaailoa, kun näet 
sen edelleen välittyvän lapsillesi, lastenlapsillesi 
ja lastenlastesi lapsille sekä niille, joita rakastat ja 
palvelet. Siitä tuleevoimallinen, kun kerrot siitä 
muille ja käytät sitä todistamiseen.

Jos tiedät, niin tiedät. Minä tiedän, että 
tiedän. Me tarvitsemme lisäävarmoja todistuk-
siaJeesuksesta Kristuksesta ja Hänen evankeliu-
mistaan.Hanki sellainen todistus! Tavoittele sitä! 
Asialla on kiire! Tämä on viimeinen talouden-
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dernière dispensation, celle de la plénitude des 
temps.

Jésus-Christ a déclaré cette vérité : « Le ciel 
et la terre passeront, mais mes paroles ne passe-
ront point. »

Frères et sœurs, un témoignage de Jé-
sus-Christ n’a jamais eu pour vocation d’être un 
don temporaire. Rien en lui n’est temporaire, ni le 
donateur, ni le don lui-même, ni le dispensateur 
du don, ni le sujet du don. Puisse votre témoi-
gnage être décrit de la même manière. « Même si 
le ciel et la terre passent », votre témoignage de 
l’Évangile de Jésus-Christ ne passerapas. Le mo-
ment est venu de vous saisir de ce don précieux. 
Au nom de Jésus-Christ. Amen.

hoitokausi – aikojen täyttymisen taloudenhoito-
kausi.

Jeesus Kristus on julistanut tämän totuuden: 
”Taivas ja maa katoavat, mutta minun sanani 
eivät katoa.”

Veljet ja sisaret, todistusta Jeesuksesta Kris-
tuksesta ei ole koskaan tarkoitettu väliaikaiseksi 
lahjaksi. Mikään siinä ei ole väliaikaista – ei an-
taja, ei itse lahja, ei lahjan tuoja, eikä se, kenestä 
lahjassa on kyse. Kuvattakoon todistustasi tällä 
samalla tavalla. Vaikka ”taivas ja maa katoavat”, 
niin sinun todistuksesi Jeesuksen Kristuksen 
evankeliumistaeikatoa. Nyt on aika tarttua tähän 
kallisarvoiseen lahjaan.Jeesuksen Kristuksen 
nimessä. Aamen.
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